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Chapter 34

Japanese Interlinear
Reference: Japanese Kougo-yaku (1954/1955)

וַיַּ֥עַן1
そして–答えた

אֱלִיה֗וּא
エリフは
H0453

ר׃ וַיֹּאמַֽ
そして–言った
H0559

エリフはまた答えて言った、

שִׁמְע֣ו2ּ
聞け
H8085

ים חֲכָמִ֣
賢い–者たちよ
H2450

י מִלָּ֑
私の–言葉を
H4405

ים וְיֹ֝דְעִ֗
そして–知る–者たちよ
H3045

הַאֲזִ֥ינוּ
耳を–傾けよ
H0238

י׃ לִֽ
私に

「あなたがた知恵ある人々よ、わたしの言葉を聞け、あなたがた知識ある人々よ、わたしに耳を傾けよ。

כִּי־3
まことに

אֹ֭זֶן
耳は
H0241

ין מִלִּ֣
言葉を
H4405

תִּבְחָן֑
試す
H0974

ךְ וְחֵ֝֗
そして–口は
H2441

יִטְעַ֥ם
味わう
H2938

ל׃ לֶאֱכֹֽ
食べ物を
H0398

口が食物を味わうように、耳は言葉をわきまえるからだ。

ט4 מִשְׁפָּ֥
公正を
H4941

נִבְחֲרָה־
選び取ろう
H0977

נוּ לָּ֑
私たちの–ために

נֵדְעָ֖ה
知ろう
H3045

בֵינֵי֣נוּ
私たちの–間で
H0996

מַה־
何が
H4100

טּֽוֹב׃
良いかを

われわれは正しい事を選び、われわれの間に良い事の何であるかを明らかにしよう。

י־5 כִּֽ
まことに

אָמַ֭ר
言った
H0559

אִיּ֣וֹב
ヨブは
H0347

קְתִּי צָדַ֑
私は–正しい
H6663

ל וְאֵ֝֗
しかし–神が
H0410

יר הֵסִ֥
取り去った
H5493

י׃ מִשְׁפָּטִֽ
私の–権利を
H4941

ヨブは言った、『わたしは正しい、神はわたしの公義を奪われた。

עַל־6
私の–裁きに–ついて

י מִשְׁפָּטִ֥
私の–裁きに
H4941

אֲכַזֵּ֑ב
偽るだろうか
H3576

אָנ֖וּשׁ
癒えない
H0605

י חִצִּ֣
私の–矢傷は
H2671

בְלִי־
背きなくても
H1097

שַׁע׃ פָֽ
背きなくても
H6588

わたしは正しいにもかかわらず、偽る者とされた。わたしにはとががないけれども、わたしの矢傷はいえない』と。

מִי־7
誰が
H4310

גֶבֶ֥ר
男であろう
H1397

כְּאִיּ֑וֹב
ヨブの–ような
H0347

שְׁתֶּה־ יִֽ
飲む–者が
H8354

עַג לַּ֥
嘲りを
H3933

יִם׃ כַּמָּֽ
水の–ように
H4325

だれかヨブのような人があろう。彼はあざけりを水のように飲み、

וְאָרַ֣ח8
そして–歩む
H0732

לְחֶ֭בְרָה
交わりの–ために
H2274

עִם־
共に

עֲלֵי פֹּ֣
行う–者たちと
H6466

אָוֶ֑ן
不正を
H0205

כֶת וְלָ֝לֶ֗
そして–歩む
H3212

עִם־
共に

אַנְשֵׁי־
人々と
H0376

שַׁע׃ רֶֽ
悪の
H7562

悪をなす者どもと交わり、悪人と共に歩む。

י־9 כִּֽ
まことに

אָמַ֭ר
言ったからだ
H0559

א ֹ֣ ל
益は–ないと
H3808

יִסְכָּן־
益は–ない
H5532

גָּ֑בֶר
人には
H1397

רְצֹת֗וֹ בִּ֝
喜んでも
H7521

עִם־
神と–共に

ים׃ אֱלֹהִֽ
神と
H0430

彼は言った、『人は神と親しんでも、なんの益もない』と。
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׀לָכֵן֤ 10
それゆえ

י נשֲֵׁ֥ אַ֥
惟りの–ある
H0376

ב לֵבָ֗
心の
H3824

שִׁמְע֫וּ
人々よ–聞け
H8085

י לִ֥
私に

לָה חָלִ֖
決して–あり得ない
H2486

לָאֵ֥ל
神が
H0410

שַׁע מֵרֶ֗
悪を–行うことは
H7562

י וְשַׁדַּ֥
そして–全能者が
H7706

וֶל׃ מֵעָֽ
不正を

それであなたがた理解ある人々よ、わたしに聞け、神は断じて悪を行うことなく、全能者は断じて不義を行うことはな
い。

י11 כִּ֤
まことに

עַל פֹ֣
行いを
H6467

אָדָ֭ם
人の
H0120

יְשַׁלֶּם־
報いる–彼は

ל֑וֹ
彼に

רַח וּֽכְאֹ֥
そして–道に–応じて
H0734

ישׁ אִ֝֗
人の
H0376

נּוּ׃ יַמְצִאֶֽ
見いだす
H4672

神は人のわざにしたがってその身に報い、おのおのの道にしたがって、その身に振りかからせられる。

אַף־12
確かに–まことに
H0637

אָמְנָ֗ם
まことに
H0551

אֵ֥ל
神は
H0410

א־ ֹֽ ל
悪を–行わない
H3808

יעַ יַרְשִׁ֑
悪を–行わない
H7561

י וְשַׁ֝דַּ֗
そして–全能者は
H7706

א־ ֹֽ ל
曲げない
H3808

יְעַוֵּ֥ת
曲げない
H5791

ט׃ מִשְׁפָּֽ
公正を
H4941

まことに神は悪しき事を行われない。全能者はさばきをまげられない。

י־13 מִֽ
誰が
H4310

ד פָקַ֣
委ねたのか

עָלָי֣ו
彼に

אָרְ֑צָה
地を
H0776

י וּמִ֥
そして–誰が
H4310

ם שָׂ֝֗
置いたのか

תֵּבֵ֥ל
世界を
H8398

הּ׃ כֻּלָּֽ
その–すべてを
H3605

だれかこの地を彼にゆだねた者があるか。だれか全世界を彼に負わせた者があるか。

אִם־14
もし

ים יָשִׂ֣
向けるなら

אֵלָי֣ו
彼に
H0413

לִבּ֑וֹ
彼の–心を

רוּח֥וֹ
彼の–霊と
H7307

וְנִ֝שְׁמָת֗וֹ
そして–彼の–息吹きを
H5397

אֵלָ֥יו
彼の–もとに
H0413

ף׃ יֶאֱסֹֽ
集めるなら
H0622

神がもしその霊をご自分に取りもどし、その息をご自分に取りあつめられるならば、

יִגְוַע15֣
息絶える
H1478

כָּל־
すべての
H3605

ר בָּשָׂ֣
肉は
H1320

יָחַ֑ד
共に

ם וְאָ֝דָ֗
そして–人は
H0120

עַל־
塵に

עָפָ֥ר
塵に
H6083

יָשֽׁוּב׃
戻る
H7725

すべての肉は共に滅び、人はちりに帰るであろう。

וְאִם־16
もし–惟りが–あるなら

ינָה בִּ֥
惟りが
H0998

שִׁמְעָה־
聞け
H8085

זֹּ֑את
これを
H2063

ינָה אֲזִ֗ הַ֝
耳を–傾けよ
H0238

לְק֣וֹל
声に

י׃ מִלָּֽ
私の–言葉の
H4405

もし、あなたに悟りがあるならば、これを聞け、わたしの言うところに耳を傾けよ。

ף17 הַאַ֬
まことに
H0637

שׂוֹנֵא֣
憐む–者が
H8130

ט מִשְׁפָּ֣
公正を
H4941

יַחֲב֑וֹשׁ
治めようか
H2280

וְאִם־
それとも–もし

יק צַדִּ֖
正しく–力強い
H6662

יר כַּבִּ֣
力強い
H3524

ׁיעַ׃ תַּרְשִֽ
罪ありとするのか
H7561

公義を憎む者は世を治めることができようか。正しく力ある者を、あなたは非難するであろうか。

ר18 הַאֲמֹ֣
言えるか
H0559

לְמֶלֶ֣ךְ
王に
H4428

בְּלִיָּ֑עַל
無価値な–者よと
H1100

ע שָׁ֗ רָ֝
悪しき–者よと
H7563

אֶל־
貴族たちに
H0413

ים׃ נְדִיבִֽ
貴族たちに
H5081

王たる者に向かって『よこしまな者』と言い、つかさたる者に向かって、『悪しき者』と言うことができるであろう
か。
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ר19 אֲשֶׁ֤
彼は

א־ ֹֽ ל
ひいきしない
H3808

א  ׀נָשָׂ֨
ひいきしない
H5375

פְּנֵי֥
顔を
H6440

ים שָׂרִ֗
首長たちの
H8269

א ֹ֣ וְל
そして–認めない
H3808

נִכַּר־
認めない

שׁוֹ֭עַ
富める–者を

לִפְנֵי־
貧しい–者の–前で
H6440

דָ֑ל
貧しい–者の
H1800

י־ כִּֽ
なぜなら–彼の

ה מַעֲשֵׂ֖
手の–わざである
H4639

יָדָ֣יו
手の
H3027

ם׃ כֻּלָּֽ
すべては
H3605

神は君たる者をもかたより見られることなく、富める者を貧しき者にまさって顧みられることはない。彼らは皆み手の
わざだからである。

גַע 20 ׀רֶ֤
一瞬に
H7281

֮ יָמֻתוּ
彼らは–死ぬ
H4191

וַחֲצ֪וֹת
そして–真夜中に
H2676

לָ֥יְלָה
夜の
H3915

יְגֹעֲשׁ֣וּ
揺れ動く
H1607

עָם֣
民は

רוּ וְיַעֲבֹ֑
そして–過ぎ去る

ירוּ וְיָסִ֥
そして–取り除かれる
H5493

יר בִּ֗ אַ֝
力ある–者も
H0047

א ֹ֣ ל
人の–手に–よらず
H3808

בְיָֽד׃
手に–よらず
H3027

彼らはまたたく間に死に、民は夜の間に振われて、消えうせ、力ある者も人手によらずに除かれる。

כִּי־21
まことに

עֵי֭נָיו
彼の–目は

עַל־
人の–道の–上に

דַּרְכֵי־
人の–道の
H1870

אִ֑ישׁ
人の
H0376

כָל־ וְֽ
そして–すべての
H3605

יו צְעָדָ֥
彼の–歩みを
H6806

ה׃ יִרְאֶֽ
見ている
H7200

神の目が人の道の上にあって、そのすべての歩みを見られるからだ。

ין־22 אֵֽ
ない
H0369

חֹ֭שֶׁךְ
闇も
H2822

וְאֵי֣ן
ない
H0369

צַלְמָוֶ֑ת
死の–陰も
H6757

תֶר לְהִסָּ֥
隠れられる–ところは
H5641

ם שָׁ֝֗
そこに
H8033

עֲלֵי פֹּ֣
行う–者たちが
H6466

וֶן׃ אָֽ
不正を
H0205

悪を行う者には身を隠すべき暗やみもなく、暗黒もない。

י23 כִּ֤
まことに

א ֹ֣ ל
定めない
H3808

עַל־
人に–対して

אִי֭שׁ
人に
H0376

ים יָשִׂ֣
定めない

ע֑וֹד
もはや
H5750

לַהֲלֹ֥ךְ
行くことを
H1980

אֶל־
神の–前に
H0413

ל אֵ֝֗
神の
H0410

ט׃ בַּמִּשְׁפָּֽ
裁きに
H4941

人がさばきのために神の前に出るとき、神は人のために時を定めておかれない。

ע24ַ יָרֹ֣
打ち砕く

ים כַּבִּירִ֣
力ある–者を
H3524

לאֹ־
調べなくても
H3808

חֵקֶ֑ר
調べなくても
H2714

וַיַּעֲמֵ֖ד
そして–立てる
H5975

ים אֲחֵרִ֣
他の–者を
H0312

ם׃ תַּחְתָּֽ
彼らの–代わりに
H8478

彼は力ある者をも調べることなく打ち滅ぼし、他の人々を立てて、これに替えられる。

ן25 לָכֵ֗
それゆえ

יַכִּ֭יר
彼は–知る

דֵיהֶם֑ מַעְבָּֽ
彼らの–行いを
H4566

פַךְ וְהָ֥
そして–覆す
H2015

יְלָה לַ֝֗
夜に
H3915

אוּ׃ וְיִדַּכָּֽ
そして–砕かれる
H1792

このように、神は彼らのわざを知り、夜の間に彼らをくつがえされるので、彼らはやがて滅びる。

חַת־26 תַּֽ
悪人として–打つ
H8478

ים רְשָׁעִ֥
悪しき–者たちを
H7563

ם סְפָקָ֗
彼らを–打つ

בִּמְק֥וֹם
見える–場所で
H4725

ים׃ רֹאִֽ
見える
H7200

彼は人々の見る所で、彼らをその悪のために撃たれる。
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ר27 אֲשֶׁ֣
なぜなら

עַל־
それゆえ

כֵּ֭ן
それゆえ

סָר֣וּ
彼らは–背いた
H5493

אַחֲרָ֑יו מֵֽ
彼に–従うことから

וְכָל־
そして–すべての
H3605

יו רָכָ֗ דְּ֝
彼の–道を
H1870

א ֹ֣ ל
悟らなかった
H3808

ילוּ׃ הִשְׂכִּֽ
悟らなかった

これは彼らがそむいて彼に従わず、その道を全く顧みないからだ。

יא28 לְהָבִ֣
届けるために
H0935

עָלָ֭יו
彼の–もとに

עֲקַת־ צַֽ
叫びを
H6818

ל דָּ֑
貧しい–者の
H1800

ת וְצַעֲקַ֖
そして–叫びを
H6818

עֲנִיִּ֣ים
苦しむ–者の
H6041

ע׃ יִשְׁמָֽ
彼は–聞く
H8085

こうして彼らは貧しき者の叫びを彼のもとにいたらせ、悩める者の叫びを彼に聞かせる。

וְה֤וּא29
しかし–彼が
H1931

ט  ׀יַשְׁקִ֨
静めれば
H8252

י וּמִ֥
誰が
H4310

עַ יַרְשִׁ֗
責められようか
H7561

ר וְיַסְתֵּ֣
そして–彼が–隠せば
H5641

פָּ֭נִים
顔を
H6440

י וּמִ֣
誰が
H4310

יְשׁוּרֶ֑נּוּ
見られようか
H7789

וְעַל־
しかも–国に–対しても

גּ֖וֹי
国に

וְעַל־
そして–人に–対しても

אָדָ֣ם
人に
H0120

יָֽחַד׃
同機に

彼が黙っておられるとき、だれが非難することができようか。彼が顔を隠されるとき、だれが彼を見ることができよう
か。一国の上にも、一人の上にも同様だ。

מִמְּ֭לֹך30ְ
王となることから–防ぐ

ם אָדָ֥
人を
H0120

ף חָנֵ֗
不敬虐な–者が
H2611

קְשֵׁי מִמֹּ֥
民を–罠に–かける–者が
H4170

ם׃ עָֽ
民を

これは神を信じない者が世を治めることがなく、民をわなにかける事のないようにするためである。

י־31 כִּֽ
まことに

אֶל־
神に
H0413

אֵ֭ל
神に
H0410

הֶאָמַ֥ר
言ったのか
H0559

אתִי נָשָׂ֗
私は–担った
H5375

א ֹ֣ ל
もう–しない
H3808

ל׃ אֶחְבֹּֽ
壊さないと

だれが神に向かって言ったか、『わたしは罪を犯さないのに、懲しめられた。

בִּלְעֲדֵ֣י32
見えない–ものを
H1107

אֶ֭חֱזֶה
私に–見せてください
H2372

ה אַתָּ֣
あなたが

נִי הֹרֵ֑
教えてください–私に

ם־ אִֽ
もし

עָ֥וֶל
不正を

לְתִּי עַ֗ פָּ֝
私が–行ったなら
H6466

א ֹ֣ ל
もう–しない
H3808

יף׃ אֹסִֽ
私は–繰り返さない
H3254

わたしの見ないものをわたしに教えられたい。もしわたしが悪い事をしたなら、重ねてこれをしない』と。

מֵעִמְּך33ָ֬ הַֽ
あなたの–思い通りに

נָּה יְשַׁלְמֶ֨
報いるべきか

י־ כִּֽ
あなたが–退けたからか

סְתָּ מָאַ֗
退けたからか

כִּי־
なぜなら–あなたが

ה אַתָּ֣
あなたが

תִבְחַר֣
選ぶのであり
H0977

וְלאֹ־
私では–ない
H3808

אָנִ֑י
私では
H0589

וּֽמַה־
そして–何を
H4100

עְתָּ יָדַ֥
あなたが–知っているのか
H3045

ר׃ דַבֵּֽ
語れ
H1696

あなたが拒むゆえに、彼はあなたの好むように報いをされるであろうか。あなたみずから選ぶがよい、わたしはしな
い。あなたの知るところを言いなさい。
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י34 אַנְשֵׁ֣
惟りの–ある
H0376

לֵבָ֭ב
心の
H3824

ֹ֣אמְרוּ י
人々は–言う
H0559

לִ֑י
私に

וְגֶבֶ֥ר
そして–賢い
H1397

ם כָ֗ חָ֝
賢い
H2450

עַֽ שֹׁמֵ֥
人は–聞く
H8085

י׃ לִֽ
私に

悟りある人々はわたしに言うだろう、わたしに聞くところの知恵ある人は言うだろう、

אִיּ֭וֹב35
ヨブは
H0347

לאֹ־
知識なく
H3808

בְדַ֣עַת
知識なく
H1847

ר יְדַבֵּ֑
語る
H1696

יו וּדְ֝בָרָ֗
そして–彼の–言葉は
H1697

א ֹ֣ ל
Āāなく
H3808

יל׃ בְהַשְׂכֵּֽ
Āāなく

『ヨブの言うところは知識がなく、その言葉は悟りがない』と。

י36 אָבִ֗
Ăわくは
H0015

יִבָּחֵן֣
試されよ
H0974

אִיּ֣וֹב
ヨブが
H0347

עַד־
ăわりまで
H5704

נֶצַ֑ח
ăわりまで
H5331

עַל־
なぜなら

ת שֻׁבֹ֗ תְּ֝
答えが
H8666

בְּאַנְשֵׁי־
不正の–人々の–ようだから
H0376

וֶן׃ אָֽ
不正の
H0205

どうかヨブがăりまで試みられるように、彼は悪人のように答えるからである。

י37 כִּ֥
まことに

יף סִ֤ יֹ֘
Ąえる
H3254

ל־ עַֽ
彼の–罪の–上に

חַטָּאת֣וֹ
彼の–罪の

פֶשַׁ֭ע
背きを
H6588

בֵּינֵי֣נוּ
私たちの–間で
H0996

יִסְפּ֑וֹק
手を–打ち

וְיֶרֶ֖ב
そして–ąす

אֲמָרָ֣יו
彼の–言葉を
H0561

ל׃ לָאֵֽ
神に–対して
H0410

ס
—

彼は自分の罪に、とがをĄえ、われわれの中にあって手をうち、神にĆらって、その言葉をしげくするć。
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